
 

I FORO INTERNACIONAL DE LA ALIANZA POR LOS SERVICIOS DE 

LOS ECOSISTEMAS DE CASTILLA-LA MANCHA 

I INTERNATIONAL FORUM OF THE ALLIANCE FOR ECOSYSTEM 

SERVICES OF CASTILLA-LA MANCHA 

Jueves, 27 de octubre / Thursday, October 27th 

 

Viaje de campo/ Field Trip 

 

08:00 h. Salida desde el parking del Hotel Meliá & Conference Center. (Av. 

Eduardo Guitián, 7, 19002 Guadalajara) / We will leave from the Hotel car park 

https://goo.gl/maps/3Mmj4b8CwW2aj2Y68 

Cada asistente tendrá previamente asignado el número de autobús / Each 

attendant will previously know the number of his/her bus  

 

10:00 h. Puente de San Pedro. Zaorejas. https://goo.gl/maps/HEzmGQ1VZDiNUcCbA 

Explicación del Parque Natural del Alto Tajo y del Servicio Ecosistémico certificado 

FSC (Ángel Vela y Daniel García). Recorrido hacia el río, visita al puente viejo. / 

Explanation about The Alto Tajo Natural Park and the ecosystem service which 

has been recently certified (Ángel Vela y Daniel García). Tour towards Tajo river, 

visiting the old bridge.  

11:00 h. Salida del autobús hacia la siguiente parada. / The bus leaves to the next 

stop 

 

11:20 h. Sima de Alcorón. Villanueva de Alcorón. 

https://goo.gl/maps/Xgu4y2pESoUGD8mc7 

Explicación sobre certificación de madera FSC y Servicio Ecosistémico de captura 

de carbono (Pedro Díaz y Daniel García). 

Recorrido por el pinar y bajada a la sima (no es preciso ningún equipo especial; 

visita totalmente accesible con ropa de campo) / Explanation about FSC 

https://goo.gl/maps/3Mmj4b8CwW2aj2Y68
https://goo.gl/maps/HEzmGQ1VZDiNUcCbA
https://goo.gl/maps/Xgu4y2pESoUGD8mc7


 

certification and the ecosystem service “Carbon sequestration and storage” 

(Pedro Díaz y Daniel García). Tour through the pine forest and way down to the 

Sima (it is not necessary any special equipment; accessible with comfortable 

clothes) 

12:30 h. Salida del autobús hacia la siguiente parada. / The bus leaves to the next 

stop 

 

12:45 h. Peñalén. https://goo.gl/maps/foE4N5MkVeTGNsKu7 

Restauración de la mina de caolín de Peñalén. Explicación del servicio 

ecosistémico vinculado al agua (control de erosión y contaminación) (Javier de la 

Villa y Ángel Vela). / Example of recovery through geomorphic-based mine 

ecological restoration. Explanation about ecosystem service water purification 

(Javier de la Villa y Ángel Vela) 

13:25 h. Salida del autobús hacia el lugar de la comida. / The bus leaves to the 

lunch 

 

13:30 h. Comida en el centro social de Peñalén. / Lunch at Social Center in Peñalén 

https://goo.gl/maps/Ug98Pm4LoWCqrrXA7 

 

14:30 h. Salida del autobús desde Peñalén / The bus leaves from Peñalén 

 

16:30 h. Llegada a Guadalajara. Hotel Meliá & Conference Center.  / The bus will 

arrive to the Hotel 

 

https://goo.gl/maps/foE4N5MkVeTGNsKu7
https://goo.gl/maps/Ug98Pm4LoWCqrrXA7

